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  MINISTERSTVO OBRANY SR 

    sekcia obranného plánovania  

Registračné číslo ministerstva: 6100000314      

Číslo ministerstva: SEOP-2-10/2011-OdPP  

Číslo zmluvy uchovávateľa: 1/2011-20112                                   

                                                                                        Výtlačok číslo:  1  

                             Počet listov     : 5 

                    Prílohy            : 2/6 

          

Z M L U V A  č.  20112 
o uchovaní výrobných schopností  

na dodávky pre ozbrojené sily SR v čase krízovej situácie 
 

 

Zmluvné strany 

 

1.  Slovenská republika - Ministerstvo obrany Slovenskej republiky                          
Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava         

Zastúpené: Ing. Ivan MÁČOVSKÝ, PhD. - generálny riaditeľ sekcie obranného plánovania, 

                                                                        dočasne preložený                                                          

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  

Číslo účtu:   7000171215/8180 

IČO: 30845572 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

2.    MAKYTA, akciová spoločnosť                            
1. mája 882/46, 020 25 Púchov       

Zastúpená:  Ing. Marián VIDOMAN - predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Bankové spojenie: ČSOB, a.s. pobočka Púchov 

Číslo účtu:    11176343/7500 

IČO: 31599168 

DIČ : 2020441588  

IČ DPH: SK 2020441588 

(Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd. Sa, Vložka číslo 223/R) 

(ďalej len „uchovávateľ“) 

 

uzatvárajú v zmysle § 6 a § 11 písmeno b) zákona č. 414/2002 Z. z. o hospodárskej mobilizá-

cii a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 274/1993 Z. z. o vymedzení pô-

sobnosti orgánov vo veciach ochrany spotrebiteľa v znení neskorších predpisov v znení ne-

skorších predpisov (ďalej len „zákon č. 414/2002 Z. z.“) a podľa § 261, ods.2 a § 269, ods.2 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník túto zmluvu. 

 

 

I. ČASŤ 

Predmet zmluvy 

 

1. Uchovávateľ sa zaväzuje uchovávať výrobné schopnosti na výrobu výrobkov a tieto dodať 

pre ozbrojené sily Slovenskej republiky v čase krízovej situácie v sortimente a množstve 

podľa prílohy 1 tejto zmluvy v rozsahu vytvorených mobilizačných rezerv. Príloha č. 1 je 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 



 2 

2. Uchovávateľ je povinný uzatvoriť kúpnu zmluvu na dodávky výrobkov podľa prílohy č. 1 

v čase krízovej situácie najneskôr do troch dní od vyzvania objednávateľom alebo ním 

povereným zástupcom. Podrobnosti o dodávkach (napr. druh, množstvo, spôsob dopravy, 

platobné podmienky a pod.) neuvedené v tejto zmluve sa dohodnú v kúpnej zmluve.  

 

3. Pre zabezpečenie výroby a dodávok podľa ods.1 sa uchovávateľ zaväzuje uchovávať na     

svoj náklad a na svoje nebezpečenstvo výrobné schopnosti, ktorými sa rozumie udržanie: 

a) riadneho prevádzkyschopného stavu a činnosti k tomuto udržaniu: 

     - základných prostriedkov nevyužiteľných pre iné účely, 

           - špeciálneho náradia, meradiel, prístrojov a prípravkov nevyužiteľných pre iné účely, 

    b) aktuálneho stavu výrobnej a technickej dokumentácie, 

    c) štruktúry a kvalifikácie pracovných síl, 

    d) subdodávok, 

    e) zásob mobilizačných rezerv. 

 

4. Špecifikácia rozsahu uchovávania podľa bodu 3. tejto časti zmluvy ako aj požadované 

finančné prostriedky na úhradu výdavkov (nákladov) za uchovávanie sú uvedené v prílohe 

č. 2. Príloha č. 2 je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

 

II. ČASŤ 

Čas plnenia 

 

Zmluva sa uzatvára na rok 2011. Uchovávateľ sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu 

zmluvy, tzn. uchovanie výrobných schopností a dodávky výrobkov v krízovej situácii naj-

dlhšie do 30. 06. 2012. 

 

 

III. ČASŤ 

Úhrada výdavkov (nákladov) uchovávateľa pri plnení záväzkov  

podľa tejto zmluvy 
 

1. Výdavky (náklady) spojené s uchovaním výrobných schopností podľa tejto zmluvy hradí 

uchovávateľ. Pre rok 2011 sa objednávateľ a uchovávateľ dohodli na úhrade časti týchto 

výdavkov vo výške 83 105,15 € (slovom osemdesiattritisíc stopäť €, 15 eurocentov) ako 

neprekročiteľnej čiastky, v súlade s vyhláškou Ministerstva hospodárstva Slovenskej re-

publiky č. 13/2008 Z.z. o podrobnostiach výdavkov na hospodársku mobilizáciu 

z prostriedkov štátneho rozpočtu v znení vyhlášky č. 299/2008 Z.z. Rozpis týchto finanč-

ných prostriedkov je uvedený v prílohe č. 2, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

2. Objednávateľ má právo v prípade nariadenia vlády Slovenskej republiky na vykonanie 

opatrení hospodárskej mobilizácie (§ 8 písm. b) zákona č. 414/2002 Z. z.) jednostranne 

upraviť výšku finančných prostriedkov dohodnutých v časti III. bod 1 zmluvy. Túto zmenu 

je objednávateľ povinný oznámiť uchovávateľovi písomne do piatich dní odo dňa, kedy 

bolo prijaté vyššie uvedené nariadenie vlády Slovenskej republiky. Táto zmena výšky fi-

nančných prostriedkov  sa stáva pre uchovávateľa záväznou dňom jej doručenia uchováva-

teľovi.  
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IV. ČASŤ 

Platobné a fakturačné podmienky 

 

1. Uchovávateľ predkladá požiadavky na úhradu výdavkov za uchovanie výrobných schop-

ností za prvý až tretí štvrťrok  do 14. dní od ukončenia príslušného štvrťroku, za 4. štvrťrok 

do 18. novembra 2011.   

 

2. Požiadavka na úhradu výdavkov musí obsahovať: 

- označenie žiadosti a číslo, 

- číslo tejto zmluvy,  

- obchodný názov, identifikačné číslo, daňové identifikačné číslo a sídlo uchovávateľa,  

- označenie bankového spojenia uchovávateľa a pracovníka  zodpovedného  za  realizá-

ciu opatrení hospodárskej mobilizácie, 

- požadovanú výšku úhrady,  

      -    tlačivo  podľa  prílohy č. 6 Koordinačno - metodického pokynu  MH SR č. 311/2011 –  

           1020, ktorým sa  špecifikuje klasifikácia  výdavkov v oblasti hospodárskej mobilizácie.      

           V prípade úhrady  výdavkov podľa  faktúry dodávateľa (za výkon činnosti) je potreb- 

           né priložiť aj kópiu výpisu, potvrdzujúceho uhradenie príslušnej faktúry.  

 

3. Každá účtovaná položka musí byť doložená zoznamom dokladov  (označenie, číslo, miesto 

uloženia u uchovávateľa), na základe ktorých bola príslušná čiastka účtovaná. 

 

4. Objednávateľ je povinný uhradiť požiadavku na  bankový  účet  uchovávateľa  do  30  dní  

po jej predložení, ak sú splnené podmienky podľa bodov 2. a 3.  tejto časti zmluvy. 

 

5. Objednávateľ môže bez zbytočného odkladu, najskôr od dátumu obdržania požiadavky 

túto vrátiť na preskúmanie, pokiaľ má odôvodnené pochybnosti o správnosti,  alebo účelo-

vosti požadovaných nákladov (výdavkov), alebo keď chýba niektorá náležitosť podľa bo-

dov 2 alebo 3 tejto časti zmluvy. 

 

 

V. ČASŤ 

Všeobecné ustanovenia 

 

1. Na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa primerane 

použijú ustanovenia príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej re-

publiky. V sporných prípadoch sa zmluvné strany riadia ustanoveniami Obchodného zá-

konníka a príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky 

v platnom znení.  

 

2. Uchovávateľ je povinný objednávateľovi umožniť vykonanie fyzickej kontroly stavu 

v zmysle časti I a oprávnenosť požiadavky na úhradu finančných prostriedkov podľa časti 

III a IV tejto zmluvy. 

 

3. V korešpondencii,  ktorá  má  vzťah  k  tejto zmluve,  budú zmluvné  strany vždy uvádzať 

číslo zmluvy.  

 

4. Uchovávateľ je povinný podávať objednávateľovi na jeho vyžiadanie informácie o sku-

točnostiach súvisiacich s predmetom zmluvy a dovoliť písomne povereným orgánom ob-
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jednávateľa prístup do podniku, jeho prevádzkarní, skladov a zariadení za účelom zistenia 

alebo preverenia úplnosti či správnosti podaných informácií. 

 

5. Uchovávateľ je povinný viesť oddelene preukázateľnú evidenciu hmotného a nehmotného 

majetku súvisiacu alebo nadväzujúcu na predmet tejto zmluvy a doklady o organizačnom, 

personálnom a zmluvnom zabezpečení záväzku. 

 

6. Doklady o skutočných nákladoch na plnenie záväzkov podľa tejto zmluvy, je uchovávateľ 

povinný uložiť na dobu štyroch rokov ako podklad prípadných kontrol a archivovať ich 

minimálne po dobu 10 rokov od ich vzniku. 

 

 

VI. ČASŤ 

Platnosť zmluvy 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

 

2. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺ-

ňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa 

menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

 

3. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len na základe písomných a očíslovaných dodatkov 

schválených a podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. 

 

4. Akékoľvek zmeny vzťahujúce sa k predmetu tejto zmluvy sa obidve zmluvné strany zavä-

zujú písomne oznámiť navzájom do päť dní odo dňa, kedy boli prijaté zodpovedným orgá-

nom. 

 

5. Túto zmluvu možno ukončiť dohodou zmluvných strán. Dohoda musí obsahovať aj pod-

mienky ukončenia nakladania s finančnými prostriedkami. 
 

 

VII. ČASŤ 

Vypovedanie zmluvy 
 

Obe zmluvné strany môžu túto zmluvu vypovedať písomne bez udania dôvodu v jednome-

sačnej výpovednej lehote. Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej strane. V tejto 

jednomesačnej výpovednej lehote sa zmluvné strany zaväzujú vzájomne dohodnúť pod-

mienky ukončenia nakladania s finančnými prostriedkami a spôsob ich zúčtovania. Jedno-

mesačná výpovedná lehota začína plynúť prvý deň nasledujúceho mesiaca po doručení vý-

povede. 

VIII. ČASŤ 

Odstúpenie od zmluvy a prechod práv a povinností  
 

1. Objednávateľ má právo v prípade zmeny opatrení hospodárskej mobilizácie (§ 5 zákona č. 

414/2002 Z. z.) jednostranne odstúpiť od zmluvy. Toto jednostranné odstúpenie od zmluvy 

musí byť v písomnej forme a nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia uchová-

vateľovi. 
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2. V prípade zmeny právnej formy spoločnosti u uchovávateľa alebo jej zrušení bez likvidá-

cie (§ 69 až 69b zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník)  prechádzajú práva 

a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy na nový subjekt. 

 

 

IX. ČASŤ 

Záverečné ustanovenia 

 

1.  Zmluva je vyhotovená v štyroch výtlačkoch, z ktorých všetky majú platnosť originálu. Dva  

     výtlačky obdrží objednávateľ, dva výtlačky uchovávateľ. 

 

2.  Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a právnym 

účinkom z nej vyplývajúcim. Zmluvné prejavy sú dostatočne zrozumiteľné a určité, zástupco-

via oboch zmluvných strán sú oprávnení k uzatvoreniu tejto zmluvy a na znak súhlasu ju pod-

písali.  

 

 

 

 

 

V Bratislave, dňa                                                             V Púchove, dňa     . marca 2011      

 

 

 

 

 

     Objednávateľ:                                                               Uchovávateľ: 

 

 

 

 

 

 

              Ing. Ivan MÁČOVSKÝ, PhD.                                  Ing. Marián VIDOMAN 

                      generálny riaditeľ                                                  predseda predstavenstva 

                    dočasne preložený                                                      a generálny riaditeľ 

                

 

...............................................................                ........................................................................ 
                        pečiatka, podpis                                                                                         pečiatka, podpis  

       



Príloha číslo 1 k č.p.: SEOP – 2-10/2011-OdPP 

 

MINISTERSTVO OBRANY SR  

  Sekcia obranného plánovania  

                   Výtlačok číslo: 1 

Počet listov    : 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Š P E C I F I K Á C I A  

rozsahu uchovávania výrobných schopností 

podľa zmluvy číslo 20112 

 

 

 

 

 

Por. 

číslo 

Uchovávaný výrobok Dodávky v krízovej situácii 
Poznámka 

Názov m.j. 1. mesiac 

1. 
Protichemická súprava 

JP - 75 AM
 

ks X x/x
2) 

2. 
Odev protichemický OPCH - 

02 
ks x x/x

2) 

 

Poznámka: 
2) 

- číslo pred lomítkom je deň prvej dodávky po vyzvaní na plnenie dodávok a číslo za 

lomítkom udáva množstvo prvej dodávky 

 



 

 

 

 

MAKYTA, akciová spoločnosť 

1. mája 882/46 

020 25 Púchov 

 

                                Príloha č. 2 k č. p. SEOP-2-10/2011-OdPP     

                                                                           Výtlačok číslo: 1 

          Počet listov:     5  

 

 

 

 

 

Špecifikácia predmetu uchovania výrobných schopností 

v roku 2011 

k zmluve o uchovaní výrobných schopností č. 20112   

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Púchove dňa       24.03.2011 

 

Vypracoval:  Ing. Ľudmila Klusová 

 

Schválil: Ing. Marián Vidoman 

                       predseda predstavenstva 

                                      a  

                            generálny riaditeľ 

 

 

 

 



 

 

 

     Predmetom uchovania výrobných schopností (ďalej iba „UVS“) v MAKYTA, akciová 

spoločnosť Púchov na rok 2011 sú výrobné zariadenia, dokumentácia, špeciálne náradie 

a prípravky, ako aj ostatné súvisiace činnosti na zabezpečenie výroby v období krízovej 

situácie výrobkov: 

1. Jednorázová pláštenka JP-75 AM 

2. Odev protichemický  OPCH - 02 

Merná jednotka:  kusy 

 

Stručná charakteristika výrobkov: 

1. Jednorázová pláštenka JP-75 AM - je kompatibilná s novou maskou OM-99,  

použiteľná na plastickú prilbu využívanú pozemným personálom letectva, na prilbu 

delostrelcov, na kuklu tankistov a na kovovú prilbu. Zmena je aj na základe inovácie 

materiálu, ktorú vykonal VÚSAPL, a.s. Nitra. Inováciou materiálu sa docielia vyššie 

technické parametre a úžitkové vlastnosti finálneho výrobku.   

Pláštenka sa skladá z častí: 

 - plášť s kapucňou 

 - rukavice 

 - prezuvky s protišmykovou chodidlovou úpravou 

 

2. Odev protichemický  OPCH - 02. Je to prostriedok izolačného typu určený na 

ochranu povrchu tela jednotlivca proti pôsobeniu toxických chemických látok 

v kvapalnej a plynnej forme, proti pôsobenia rádioaktívnych látok a biologických 

prostriedkov, proti kyselinám a zásadám. Vyrába sa v troch veľkostiach.  

                    Súprava sa skladá z častí:  

- kombinéza OPCH  - 02 s opaskom 

- púzdro pre zásobník 

- púzdro pre nôž 

- protichemické rukavice RPCH-85 – 3 páry 

- bavlnené rukavice – 1 pár 

- transportná taška – na prenášanie súpravy 

- chladiaci prevlek 

- spodná bielizeň 

- opravárenská súprava – 3 ks bavlneného materiálu 

                                                  5 ks pogumovaného materiálu s nánosom lepidla 

                                                  PE vrecko                                             

      -    polyetylénové vrecko 

- návod na použitie 

  

 

Pre zabezpečenie výroby je potrebné uchovávať 

 

1. Výrobno-technická dokumentácia   Požadované      Dohodnuté

  

- udržiavanie a aktualizácia                     169,00 €                   169,00 € 

- skladovanie 5 m2 x 8,30 €                                41,50 €               41,50 € 

 

 



2. Špeciálne náradie, meradlá, prístroje a prípravky Požadované     Dohodnuté  

- údržba a ošetrovanie špeciálneho náradia                23 469,75 €          19 936,61  € 

- skladovanie špeciálneho náradia 162 m2  x 8,30 €                 1 344,60 €            1 344,60  €   

    

P. č. Zoznam špeciálneho náradia Počet M. j. 

1. Zváracie elektródy na rukavice 1 ks 

2. Váhy  2 ks 

3. Pyroskop na skúšanie horľavosti 1 ks 

4. Zváracie elektródy vrecká  1 ks 

5. Trhačka HECKERT ZT 40175.11 1 ks 

6. Sada sekacích nožov 1 sada 

7. Zváracie elektródy prieramky 1 sada 

8. Odieračka  1 ks 

9. Ohýbačka 1 ks 

10. Lis. forma lícnica 1 ks 

11. Zváracie elektródy kapuca 1 ks 

12. Zvár.elektródy veľ.čísla 1 ks 

13. Lis. forma plastický prúžok 1 ks 

14. Lis. forma gumový krúžok 1 ks 

15. Sekacie nože OPCH - 02 1 sada 

16. Hrúbkomer  1 ks 

17. Teplovzdušná pec 1 ks 

18. Elektrické stopky  1 ks 

 

3. Základné prostriedky      Požadované         Dohodnuté 

- údržba a ošetrovanie základných prostriedkov     46 015,10 €          32 465,10  €  

- skladovanie základných prostriedkov 529 m2 x 8,30 €          4 390,70 €             4 390,70 €   

 

P.č. Názov stroja Výr.č. Evid. č. Rok nad. Nad. h. Zost.hodn. 

1. Sekací stroj KAEV  381     14441       II.87 435443 0 

2. Sekací stroj KAEV 322     13728    IV.94 57313 0 

3. Vysokofr.str.EDS 7 113     14288   VIII.86 65548 0 

4. Vysokofr.str.EDS 7 111     14286   VIII.96 65548 0 

5. Vysokofr.str.EDS 7 112     14287   VIII.86 65548 0 

6. Vysokofr.str.EDS 7 114     14289   VIII.86 65548 0 

7. Vysokofr.str.EDS 7 115     14290   VIII.86 65548 0 

8. Vysokofr.str.EDS 7 30     13622      IV.94 64742 0 

9. Vysokofr.str.EDS 7 117     14292    VIII.86 65548 0 

10. Vysokofr.str.EDS 7 85     13262        X.81 56470 0 

11. Vysokofr.str.EDS 7 38     14271    VIII.86 79607 0 

12. Vysokofr.str.EDS 7 97     14280     VIII.96 62009 0 

13. Vysokofr.str.EDS 7 118     14293     VIII.86 65554 0 

14. Vysokofr.str.EDS 7 104     14284     VIII.86 62009 0 



15. Vysokofr.str.EDS 7 99     14281     VIII.86 62009 0 

16. Vysokofr.str.EDS 7 96     14279     VIII.86 62009 0 

17. Impulz.zvár.ISP110 99     11177     VIII.75 13324 0 

18. Impulz.zvár.ISP 110 29     14294        IV.94 21708 0 

19. Impulz.zvár.ISP110 31     14295     VIII.86 21708 0 

20. Impulz.zvár.ISP110 32     14296     VIII.86 21708 0 

21. Impulz.zvár.ISP110 33     14297        IV.94 21708 0 

22. Impulz.zvár.ISP100 59     14308     VIII.86 10490 0 

23. Impulz.zvár.ISP100 49     14302        IV.94 10490 0 

24. Impulz.zvár.ISP100 50     14303        IV.94 10490 0 

25. Impulz.zvár.ISP 100 51     14304        IV.94 10490 0 

26. Impulz.zvár.ISP 100 56 14306 IV.94 10490 0 

27. Vys.fr. GUR4.1 141     14263        IV.94 139815 0 

28. Vys.fr. GUR4.1 144     14266        IV.94 146815 0 

29. Vys.fr. GUR4.1              132     14269        IV.94 139815 0 

30. Vys.fr. GUR4.1 81     13129        VI.81 134193 0 

31. EDS 7 91     14272        IV.94 62009 0 

32. EDS 7 95     14278        IV.94 62009 0 

33. Ramenový stroj 614788     13744        IV.94 23357 0 

34. Krúžkovač 860408     16106        IV.94 222047 0 

35. Krúžkovač 833378     13747        IV.94 43458 0 

36. Krúžkovač 860406     16107        IV.94 220313 0 

37. Jednoihlový stroj 745580     16098        IV.94 90913 0 

38. Jednoihlový stroj 745583     16101        IV.94 90913 0 

39. Jednoihlový stroj 745581     16099        IV.94 90913 0 

40. Jednoihlový stroj 745560     16078        IV.94 90913 0 

41. Jednoihlový stroj 745567     16085        IV.94 90913 0 

42. Uzávierkovací stroj 11367     11016        IV.94            26864 0 

43. Miešačka na lepidlo 515-1959     02528               IV.94 24960 0 

44. Impulz.zváračka 52 1159 05438   DHM          0           

45. Impulz.zváračka 52    3637 05439   DHM          0              

46. Impulz.zváračka 32 665     05437   DHM          0              

47. Impulz.zváračka 2A 661     05436   DHM          0              

 

          

4. Kooperácia 

Zabezpečenie výroby je podmienené UVS u subdodávateľa VÚSAPL, a.s. Nitra, ktorý 

vyrába fóliu PE – základný materiál na výrobu JP-75 AM. 

 

 

 

 

 



Výdavky (náklady) finálneho uchovávateľa na UVS 

 

Činnosť 
Náklady 

uchovávateľa v € 

Dohodnutá 

úhrada v € 

Výrobno-technická dokumentácia 

-úprava dokumentácie 

-skladovanie 5 m2 x 8,30 € 

 

169,00 

41,50 

 

169,00 

41,50 

Špeciálne náradie, meradlá, prístroje a prípravky 

-výkony (mzdy a odvody), ošetrovanie 

-skladovanie 162 m2 x 8,30 €  

 

23 469,75 

1 344,60 

 

19 936,61 

1 344,60 

Základné prostriedky 

-výkony (mzdy a odvody),údržba, materiál 

-skladovanie 529 m2 x 8,30 € 

 

46 015,10 

4 390,70 

 

32 465,10 

4 390,70 

Iné náklady a výdavky súvisiace s UVS 

-tepelná energia 

-elektrická energia 

-stabilizácia pracovníkov na technológiu a na stroje 

-ochrana objektov 

-školenie  

-iné náklady (stavebné úpravy, upratovanie) 

 

8 261,00 

4 718,00 

21 600,00 

8 160,00 

2 484,30 

58 076,00 

 

2 478,30 

2 359,00 

10 800,00 

4 080,00 

1 419,60 

0,00 

Kooperácia – UVS vo VÚSAPL, a.s. 33 021,90 3 620,74 

Celkom UVS 211 751,85 83 105,15 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


